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• Exchanges of staff and learners to 
collect the practical language needs 
of the carers, the cared for and their 
families. 

 

• International workshops to promote 
mutual learning through sharing 
common interests and issues and to 
define the most common language 
needs. 

 

• Making a toolkit including a 

"multilingual, multimedia glossary". 
The toolkit will include audio and 
video, useful to facilitate the 
comprehension of pronunciation and 
non-verbal communication. 

 

• Disseminating the outputs through 
local meetings, newsletters, brochures, 
leaflets and a website. 
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Language training needs of 

Migrants who work as  

caregivers of elderly People 

 

http://projectlamp.wordpress.com/ 

Activities Partnership 



LAMP responds to the educational 
challenge of an ageing population 
in Europe and helps providing 
adults with pathways to improve 
their language knowledge and 
competences. 
 
 

 
The main target groups are 
migrants who work as caregivers of 
elderly people, the secondary 
target groups are the family 
members of the elderly and the 
elderly themselves. 
 

The phenomenon of migrants caring for 
elderly has a significant dimension and 
there is still an underestimation of their 
language learning skills. 
 
The anxiety of the relatives is increased 
when the lack of linguistic skills of the 
carers makes it difficult to interact via 
phone, or to quickly understand what is 
happening. 
 
The linguistic problems are even more 
serious when the elderly person has 
some kind of communication problem, 
linked to dementia, Alzheimer, or 
aphasia consequent to a stroke.  
 

The main activity of the partners will 
consist in defining the structure and 
contents of a toolkit including a 
"multilingual, multimedia glossary" and 
examples of conversations. 
 
The approach will be bottom up, 
starting from examples of real daily 
interactions and structuring them in the 
toolkit. 
 
The toolkit - available also online - will 
be useful not only to individuals but also 
to organisations interested in shaping 
their language training courses on real 
examples. 
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Toolkit 


